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AURATON 200



AURATON 200

Multumim
ratura  avansat. microprocesor un pe bazat 

 tempe- de controler modern acestui achizitionarea pentru 

AURATON 200

Functia FrostGuard  :
Protejeaza interiorul  inghet. de 

Permite reducerea   setate temperaturii a ciclica 
cu   3°C pentru  6 ore .

Ecran LCD iluminat  
Ecranul
si  intunecate. camere in 

 chiar dispozitivului controlul permite iluminat 
LCD
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AURATON 200 temperature controller explained

LCD display

temperature 
increase key

Na przedniej części obudowy znajdują się podświetlany wyświetlacz 
LCD  oraz trzy przyciski 
funkcyjne  

temporary temperature decrease
mode keys

acknowledge 
or on/off key

temperature 
decrease key

ź hold – controller on/off (     )
ź short press – acknowledge temperature setting (      )

AURATON 200  este un    zsen or  un si wireless temperatura de 
controler(transmitator)

(Receptorul  separat). cumparat fi poate 
 logic). management de (Sistem LMS  semnal de receptor 

 orice cu asociat trebuie care 
( Logic   

 

NOTA!



AURATON 200

Thank you for purchasing the modern temperature controller based 
on an advanced microprocessor. 

AURATON 200

FrostGuard function:
Protects the interior from freezing

Enables cyclic reduction of set temperature 
by 3°C for 6 hours.

Backlit LCD display
The backlit display enables device control even in dark 
rooms.

LCD
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Controler AURATON  temperatura de 200   

ecran LCD  

  a  temperaturii 
 marire  detasta 

 
 

taste modului
 temperaturii a               

 temporara micsorare de  ale 

    sau  on/off 
 confirmare detasta 

   a  temperaturii 
 micsorare detasta 

apasareź  –  controler on/off (     )
permite   scurta    źapasare –  setarea   temperaturii (      )

AURATON 200 is a wireless temperature sensor and controller 
(transmitter) which has to be associated with any 
LMS (Logic Management System) signal receiver 
(the receiver can be purchased separately).

NOTE!
 Pe
care  functionale. taste trei si LCD orice cu asociat trebuie 

 (emitator) a frontala partea   luminos afisaj un estetermostatului



4. Temporary temperature decrease mode programming 
indicator (     )
WIndicates the temporary temperature decrease mode planned 
by the user. Displayed when the mode is not executed but the 
function of the temporary temperature decrease is active  
(refer to "Temporary temperature decrease setting" section for 
more details).

5. Controller power on indicator   (     )
Indicates the operating status. Appears when the controller 
device is started.

6.  Transmission symbol  (      )
Indicates communication with the receiver.

7. Battery exhausted  (     )
Displayed when the battery voltage drops below the allowed 
limit. Replace the battery as soon as possible.  
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Afisajul  ecranului 

1. Temperatura
I normal modul n
camerei  instalat. este care in 

 temperatura afiseaza operare,controlerul de  
 

2. Unitatea emperatura t de   (       )
Indica temperatura  Celsius .grade in afisata  

3. Indicatorul  temperaturii a temporara micsorare de modului (      )
Apare
temporare  este 

  a micsorare de programul cand atunci temperaturii
activ.  

1 2
3

4

5

6

7



4. Indicator
temporare 

 temperaturii a micsorare de modului a programare de   
 (     )

Indica  temporare   a  micsorarede  odulm temperaturii planificata
 cand atunci utilizator.Afisat catre 

 
de modul  este nu executat,dar 
functia  micsorarii temporare  a temperaturii  este activa tati
sectiunea

 (consul
S" etarea  micsorarii  temperaturii pentru temporare "  

mai  multe detalii).

5. Indicator   termostatului a pornire de (     )
Indica  functionare de starea . Apare
termostatului

 releul cand atunci 
 pornit este .

6. Simbol  transmisie de   (      )
Indica   comunicarea   cu receptorul.

7. Baterie  zepui ata  (     )
Afisata  sub scade bateriei tensiunea cand atunci limita . Inlocuiti admisa 

 posibilcurand  de cat bateria
 

.  
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Display screen

1. Temperature
In normal operating mode, the controller displays 
the temperature of the room it is installed in.

2. Temperature unit  (       )
Indicates temperature displayed in centigrade.

3. Temporary temperature decrease mode indicator (      )
Appears when the temporary temperature decrease program 
is active.  

1 2
3

4

5

6

7
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Selectarea   pentru corecte locatii unei 
termostatul  200 Auraton 

Amplasarea    functionarea masura mare in afecteaza termostatului   

sa  aerului circulatia fara loc intr-un situat este c andcorecta.Atunci 

sau direct la ,termostatul  poate nu soarelui razele   expus controla 

corespunzator etele pe rpe situat trebui ar temperatura.Termostatul 

 despartitor  cladiri unei al (pereteinterior ).Evitati locatiile  apropie- din 

rea surselor radiator  caldura de (TV, ,frigider  locuri )sau expuse
 ale

 razele la 
 directe

 vibratii. la expunerea prin termostatului a 
soarelui.Amplasar  reafunctiona cauza poate usa o langa ea 

 improprie   

Battery installation / replacement

Battery sockets are located inside the controller on both sides of the 
display. To install the batteries, remove the controller enclosure as 
shown in the figure.

Place two AAA 1.5 V batteries in the battery socket observing 
the correct polarity.
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Selecting proper location for AURATON 200 
temperature controller

Controller location largely affects its proper operation. 

When located in a place without air circulation or exposed to direct 

sunlight, the controller may not control the temperature properly. 

The controller should be located on an internal wall of a building 

(partition wall) in a place with free air circulation. Avoid locations 

near sources of heat (TV set, heater, refrigerator) or places exposed 

to direct sunlight. Location near doors and the resultant vibration 

may cause the controller to function improperly.

 Instalarea  bateriei /inlocuirea  bateriei 

Locasul  parti ambele  petermostatului inauntrul situat este bateriilor 
ale .Ca  in sa ecranului stalati bateriile, inlaturati  termostatului carcasa 
dupa  desen in specificat este cum .

  baterii  douaMontati AAA 1.5 V   locasulin bat respecteriei ind 
polaritatea   corecta  .



Ca  sa fixati   termostatul  AURATON 200 pe  perete :

Inlaturati1.
  bateriilor/inlocuirea  bateriilor). 

 Instalarea sectiunea- la descris e cum (dupa carcasa 
 .

Faceti2.  2 gauri  diametrul de 6 mm in perete  (  spatele folositi  
carcasei  gaurilor a corecta poitionarea pentru termostatului ).

98

Fixarea termostatului pe  perete  

orificiu
surubul e montaj  d 

  pentru 

3. Puneti  plastic de diblurile in  facute gaurile .

4. Insurubati  cele cu perete pe termostatului spatele din carcasa 
doua   surube prevazute.

5. Instalati   bateriile  termostatului carcasa reasezati si .

TANO : Nici  de surub un expansiune

surubele  lemn. de peretele in direct 
 insurubati si mm) 6 de loc (in mm 2.7 diametrul de gauri niste doar Facetilemn.

 din peretii la folosit fie sa nevoie e nu 

Alternative fixing methods

The controller can be mounted to a smooth surface with 
e.g. two-sided adhesive tape.
The controller can also be placed in any location on an even surface 
on a support at the back of the enclosure.

Starting the controller for the first time

After correct installation on batteries, the 
LCD will display, for a second, all segments 
(display test) followed by the firmware 
version number.
After a while, the current temperature in 
the room will be displayed. The controller 

is ready to use.

orificiu
surubul montaj  de 

  pentru 



To fix the AURATON 200 controller to the wall:

1. Remove the enclosure (as described on the "Battery 
installation/replacement" section).

2. Drill 2 holes diameter 6 mm in the wall (use the back of the 
controller enclosure to set the right spacing of the holes).

98

Fixing the controller to the wall

hole for a
 mounting screw

hole for a 
mounting screw

3. Place plastic plugs in the drilled holes.

4. Screw the back of the controller enclosure to the wall with the 
two screws provided.

5. Install the batteries and replace the controller enclosure.

NOTE: No expansion bolts are needed for wooden walls. Just drill holes 
diameter 2.7 mm (instead of 6 mm) and screw the screws directly into 
the wood. 

Metode lternative de    a fixare 

Termostatul
banda  fata-verso. adeziva 

 cu exemplu de  neteda suprafata o pe montat fi poate 

Termostatul   o pe  orice  situat fie sa asemenea de poate in locatie
suprafata  carcasei. a spate  partea  din suportul utilizand plana 

Pornirea  data prima pentru termostatului 
Dupa  instalarea corecta   a bateriilor,ecranul 
LCD va  segmen- secunda o afisa  ,pentru ,toate
tele( urmat ecranului tes )tul

 firmware de 
 numarul de 

.versiunii

Dupa  ca- din curenta timp un ,temperatura
mera  afisata fi va . Termostatul   de gata este 
folosire   .
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Conectarea   wireless termostatului Auraton 200 
cu   semnal de receptor orice LMS

   butoaneleapasatetineti si Apasati –  
pentru potrivire si  de cadru un trimite a pentru  secunde 6 ""adaugare

 
In
se al

 dispozitivului).
   respectiv manualul la refera se ( emisie de dispozitivului potrivi 

   setat trebui ar receptorului al LMS timp,semnalul acelasi 

 secunda. 1 pentru radio simbolul  a afisapentru
 

.

b     sausa O –  pppepppp tppbu

 apentru

Setarea emperaturii t 

NOTA: Cand 

  dorita temperatura setati sa Ca in
 functionare

 de normal modul 
:

Apasati1.     sau     tasta 
temperatura

 clipeasca sa incepe va si editare de  modul
 in schimba va se 

.

 activata. e functionare de tasta atunci si aprinde se fundal 
 data prima pentru functionare de tasta activati  de,lumina

 afiseaza
 care .Segmentul<

 Cu2. tastele si   , setati  temperatura   de precizie o cu setata 
pina 0.2°C.  la 

Apasati3.   tasta       ca   selectarea confirmati sa .

<do> <u>

If, for some reasons, you would like to decrease 
temperature in the room, everyday and at the 
same  

1. Press and hold for 3 seconds both                keys.  
The moon symbol will be displayed (     ).

2. The controller is switched to the temporary temperature 
decrease mode and everyday at the same time will decrease 
the set temperature in a normal mode by 3°C for 6 hours.

NOTE: After 6 hours, the controller will return to the main 
temperature setting. Instead of the moon symbol (     ), 
the sun (      )  symbol will be displayed. 

NOTE: The temporary temperature decrease mode always starts 
when the function is turned on.  This means that the 
possible temporary temperature decrease has to be set 
at the time you want it to take place. 

Setting the temporary
temperature decrease mode
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Connecting the Auraton 200 wireless controller 
with any LMS signal receiver

Press and hold the buttons – or  for 6 seconds to 
send a matching frame "add" and display the radio symbol 
for 1 second
At the same time, the LMS signal receiver should be set to match the 
transmitting device (refer to the respective device manual).

but   OK OK  –  but

Temperature setting

NOTE: 
is turned on and then the key function is activated.

To set the desired temperature in normal operating mode:

1. Press the key. The segment 
displaying temperature will switch to edit 
mode and start blinking. 

When pressing any function key for the first time, the backlight 

  or  <do> <up>

2. With the   and  keys, set the desired temperature with 
the accuracy of up to 0.2°C. 

3. Press the          key to acknowledge selection. 

<do> <up>

Daca,pentru
 la  zifiecare camera,in in temperatura

 scadeti sa  motive anumite ,doriti
 

 
   pasii:posibila.Urmati   cu 3°C  
 

 
 

Apasati1.   pentruapasat tineti si 3 secunde  taste ambele               
Simbolul  afisat fi va lunii (     ).

2. Termostatul  temperaturii a micsorare de modul in schimbat e 

temporare  si  temperatura micsora va  ora aceeasi la zi fiecare in
 setata in modul no  cu  rmal 3°C pentru   6 ore .

NOTA: Dupa 6 termostatul ore ,  tempera- setarea la reveni va 
 principale .turii In  lunii simbolului locul (     ),va  afisat fi 

simbolul  soarelui (      )   .

NOTA: Modul emperaturii    tal micsorare de temporare  intotdeauna 
 inseamna activata.Aceasta este functia cand atunci porneste

a reducereac posibila  a    temperaturii   sa trebui  artemporare 
fie
peraturii  sa 

 tem- schimbarea ca doriti dvs. cand timpul la programata 

aceeasi  ora, 
pentru   este ore,setarea 6  

 intample.se

Setarea  temperaturii a micsorare de  modului 
temporare 
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Oprirea  micsorarii  temperaturii  temporare 

  butoanele apasat  tinetisi Apasati       din   opriti sa  canou 
 temporare temperaturii al micsorare de .modul

Simbolul lunii  (     )sau al  soarelui   (      ) va   afisata fi va si disparea 
doar temperatura  modul la revine Termostatul camerei  . normal 
de  functionare .

Functia FrostGuard  

Termostatul AURATON  200 dispune  speciala functia de FrostGuard 

proteja  inghet posibil un de camera pentru  a .

oprit  este termostatul cand atunci  este Functia activata  .

Cu  la scade camera din temperatura oprit termostatul ,cand 2°C,
simbolurile 

 
Fr (      ) si  flacara (       ) vor 

 incalzirea inceapa sa ca receptor
 semnale trimise fi vor si aparea 

 catre .Cand temperatura  la creste 2.2°C,
ecranul

opri  incalzirea.  a
 pentru receptorului transmis fi va semnalul nou,iar din opri va se 
 

 

Comments

ź The controller can be switched on or off at any time by holding 

ź Pressing any function key for the first time always starts 
the backlight first, and then the key function is performed.

ź While programming any function, if no key is pressed for 
10 seconds, this will be interpreted as pressing the         key.
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Switching off the temporary temperature decrease 

Press and hold the          keys again to switch off the temporary 
temperature decrease mode.

The moon (     ) or sun (      ) symbol will disappear and only the room 
temperature will be displayed. The controller returns to the normal 
operating mode.

FrostGuard function

AURATON 200 controller features the special FrostGuard function to 

protect the room from possible freezing.

The function is activated when the controller is switched off.

With the controller switched off, when the room temperature drops 

to 2°C, the Fr (      ) and flame (       ) symbols will appear and signal 

will be sent to the receiver to start heating. When the temperature 

raises to 2.2°C, the display will turn off again and signal will be sent to 

the receiver to turn the heating off.

bO servatii

ź Termostatul   oprit sau pornit fi poate

       

 intotdeauna  functionare de  oricarui a apasare butonPrima ź

aprinde
 functie  data. 

 o activeaza atingere doua a ecranului lumina ,doar

  un nici apasat este nu functii oricarei programarii timpul ź In ,daca  

buton timp 10  de  seconde,aceasta   fi va interpretata
ati   tasta apasa 

 cum si ca 

  cateva pentruapasand
  butonulsecunde   
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Date  tehnice 

 temperaturii al functionare de :Interval   0  –  45°C

 temperaturii almasurare  de :Interval   0  –  35°C

 temperaturii al control de :Interval   7  –  30°C

 temperaturii areglare  de :Precizia   0

 temperaturii a citire de :Precizia

Histerezis:   ±0,2°C

 implicite temperaturii :Setarea   20°C

 suplimentara :Functie   FrostGuard

 functionare de :Ciclu   Daily

 functionare de modului :Controlul   LCD

 energie :Alimentare   2x  AAA 1.5V baterii  alcaline 

 radio :Frecventa   868MHz

Interval:  intr-o   pereti cu tipica cladire standard
 - c ca. 30 m
 intr-un  deschis spatiu - pina   la 300 m

Compatibilitate  cu :  LMS - Sistem  Logic Management de 

,2°C

  ±1°C

Disposal considerations
The devices are labelled with the crossed out waste bin symbol.  
In accordance with the European Directive 2002/96/EC and the Act 
on Waste electrical and electronic equipment such marking indicates that 
the device, after a period of use, can not be disposed of together with other 
household waste.

You shall return the equipment to an electronic or electrical waste 
collection point. 
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Technical specification

Operating temperature range: 0  –  45°C

Temperature measuring range: 0  –  35°C

Temperature control range: 7  –  30°C

Temperature setting accuracy: 0

Temperature reading accuracy:

Hysteresis: ±0,2°C

Default temperature setting: 20°C

Additional function: FrostGuard

Operating cycle: Daily

Operating mode control: LCD

Power supply: 2x  AAA 1.5V alkaline batteries 

Radio frequency: 868MHz

Range: in a typical building with standard 
walls - ca. 30 m
in open space - up to 300 m

Compatibility with: LMS - Logic Management System

,2°C

±1°C

Observatii  suplimentare 
Dispozitivele  barat. deseuri de tomberonului simbolul cu marcate sunt  
In conformitate   Directiva cu Europeana 2002/96/EC si   privind legii a 
echipamentul electric  si electronic,acest nformeaza
echipament, exploatare,nu
deseuri  menajere. 

  alte cu colectat fi poate  de perioadaupad  
 acest ca i ne semn  

 
 

zatorulUtili
 electronic. si echipamentuluielectric

 a colectare de centru un la predea sa-l trebuie 



www.auraton.pl


